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OUTDOOR

Cestino gettacarte in 

polietilene, realizzato 

mediante stampaggio 

rotazionale. Il polietilene 

è tinto in massa nella 

versione opaca ed è 

verniciato nella versione 

lucida.

+++
Nella versione lucida, 

l'interno è sempre 

bianco.

Paper bin in 

polyethylene, made by 

rotational moulding. The 

polyethylene is mass 

dyed in the matt version 

and is painted in the 

glossy version.

+++
In the glossy version, the 

interior is always white.

Corbeille à papier en 

polyéthylène, realisé 

par rotomoulage. Le 

polyéthylène est teinté 

en masse dans la version 

mate et peint dans la 

version brillante.

+++
Dans la version brillante, 

l'intérieur est toujours 

blanc.

Papierkörbe aus 

Polyethylen in Rotation-

sformen hergestellt. 

Das Polyethylen wird 

in der matt Version 

massgefärbt und wird in 

der glänzenden Version 

lackiert.

+++
In der glänzenden 

Version ist das Innere 

immer weiß.

Cesto para papel en 

polietileno, fabricado por 

rotomoldeo. El polietileno 

se tiñe en la versión mate 

y se barniza en la versión 

brillante.

+++
En la versión brillante, 

el interior es siempre 

blanco.

Nero
Black
Noir 
Schwarz
Negro

RAL 9011

Polvere
Dusty grey
Gris poussière
Staubgrau
Gris polvo

RAL 7037

Beige
Beige grey
Gris beige
Beigegrau
Gris beige

RAL 7006

Rosso vino
Wine red
Rouge vin
Weinrot
Rojo vino

RAL 3005

INDOOR

KORZINA LUCIDO / GLOSSY CM8881-R9011 CM8881-R7037 CM8881-R7006 CM8881-R3005

Bianco
White
Blanc
Weiß
Blanco

RAL 9016

OUTDOOR

KORZINA OPACO / MATT CM8881-PCBI

Karim Rashid  /  2006
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Legenda dei simboli

Key to symbols

Légende des symboles

Symbol-Legende

Leyenda de símbolos

Outdoor protetto 

Prodotto adatto ad 

ambienti esterni protetti 

(es. verande coperte).

Non adatto ad 

ambienti con presenza 

di pioggia, nebbia, 

rugiada o umidità 

persistente. 

É necessario il ricovero 

in area chiusa durante la 

notte. I prodotti realizzati 

con materiali naturali sono 

comunque soggetti 

a deterioramento.

Protected outdoor

Protected product 

suitable for protected 

outdoor areas 

(e.g. covered verandas).

Not suitable for 

environments with rain, 

fog, dew or persistent 

humidity. 

Shelter in a closed area 

is necessary overnight. 

Products made from 

natural materials are 

however subject 

to deterioration.

Outdoor protégé

Produit adapté aux 

extérieurs protégés (par 

ex. vérandas couvertes). 

Ne convient pas aux 

environnements avec 

pluie, brouillard, rosée 

ou humidité persistante. 

Il est nécessaire de le 

rentrer dans une zone 

fermée pendant la nuit. Les 

produits fabriqués à partir 

de matériaux naturels 

peuvent, quoi qu'il 

en soit, se détériorer.

Geschützte Außenbereiche

Produkt, geeignet für 

geschützte Außenbereiche.

Nicht geeignet für 

Umgebungen, die 

anhaltendem Regen, 

Nebel, Tau oder 

Feuchtigkeit ausgesetzt 

sind. Für die Nacht 

muss das Produkt in 

einen geschlossenen 

Bereich verlegt werden. 

Natürlichen Materialien 

unterliegen der Gefahr 

beschädigt zu werden.

Outdoor protegido

Producto apto para 

espacios externos 

protegidos (p. ej., 

verandas cubiertas).

No apto para entornos 

con lluvia, niebla, rocío 

o humedad persistentes. 

Debe conservarse en 

lugar cerrado durante 

la noche. En todo caso, 

los productos realizados 

con materiales 

naturales están sujetos 

a deterioro.

Pioggia 

Prodotto adatto ad 

ambienti esterni 

con precipitazioni 

atmosferiche normali. 

In caso di pioggia 

persistente è necessario 

il ricovero in area protetta. 

I prodotti realizzati con 

materiali naturali sono 

comunque soggetti 

a deterioramento.

Rain

Product suitable for 

outdoor environments 

with normal atmospheric 

precipitation. 

In case of persistent 

rain, shelter in a 

protected area is 

necessary. Products 

made from natural 

materials are however 

subject to deterioration.

Pluie

Produit adapté aux 

environnements extérieurs 

avec précipitations 

atmosphériques 

normales. En cas de 

pluie persistante, il est 

nécessaire de le rentrer 

dans une zone protégée. 

Les matériaux naturels 

peuvent, quoi qu'il 

en soit, se détériorer.

Regen

Das Produkt ist für 

Außenbereiche mit 

normalem Niederschlag 

geeignet. Bei 

anhaltendem Regen ist 

es notwendig, das Produkt 

in einen geschützten 

Bereich zu verlegen. 

Natürlichen Materialien 

unterliegen der Gefahr 

beschädigt zu werden.

Lluvia

Producto apto para 

espacios externos 

con precipitaciones 

normales. En caso 

de lluvia persistente 

se debe conservar 

en un área protegida. 

En todo caso, los 

productos realizados 

con materiales naturales 

están sujetos a deterioro.

Salsedine 

Prodotto adatto ad aree 

marittime o con presenza 

di nebbia salina. 

Lavare frequentemente.

Seaside

Product suitable for sea 

areas or with salt spray. 

Wash frequently.

Bord de mer

Produit adapté aux zones 

maritimes ou en présence 

de brouillard salin. 

Laver fréquemment.

Am Meer

Für die Verwendung in 

Meernähe oder in Salznebel 

ausgesetzten Bereiche 

geeignet. Häufig waschen.

Orilla del mar

Producto apto para áreas 

marítimas con presencia 

de nieblas salinas. 

Lavar con frecuencia.
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